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After the Revered Zhuo An, our forefather, the 7th generation,
resigned from an official post, he moved to Gangxia Longgang
from the Puwei Flatland, Xiyang and built a house at Songgang
because the place was pregnant with beauty and productive of
talent. He was the first ancestor who settled down in Longgang.

The Revered Yu Zhen, the 10th generation, built the ancestral
house from 1625 to 1626from the year of Yi Chou to the year of
Bing Yin, in the Times of Tianqi, the Ming Dynasty. It has been

repaired several times.
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In the Times of Chongzhen, when the officers and men came to
the rural area to encircle and suppress the robbers and bandits,
the Revered Yu Zhen, our ancestor, the 10" generation, stepped
forward bravely and tried his best to save the villagers by his
reasonable explanations. His dauntless spirit of having no
hesitation in doing what was right moved the county
administrative division magistrates of past ages. They granted
him inscribed boards Qian De You Guang ({5{S¢4%.) , meaning
moral integrity tingled with dim light and the invisible brilliance
of accumulating merit and doing good deeds, and De Quan Wan
Ming ({54 774) , meaning saving the lives of tens of thousands
of country people. The two boards used to be hung on the wall of
the ancestral hall.

The words on the inscribed board De Quan Wan Ming tell people
the Revere Yu Zhen's deeds of doing what was right and having
the courage to do it. The board survived the cultural revolution,
which has been kept until now.
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The four masts on the left and the right beside the pond in front of the Yuzhen Ancestral
Hall are the proof that there were people of talent coming forth in large numbers in our
clan.

In the Ming and Qing Dynasties, imperial examinations were conducted to select
talented people to fill offices. According to the usual practice, if a person became a
successful candidate in the imperial examinations at the provincial level, a mast would
be erected between two chunks of granite in front of the ancestral hall with the purpose
of bringing honour to our ancestors and encouraging the generations to come to rouse
themselves, which would carry forward the fine tradition of esteeming culture and
attaching importance to the education of the Hakkas.

Take, for example, the Revered Zhuoan, the 7" generation, the Revered Shangxian and
the Revered Shangli, the 8" generation, who were brothers, sons of the Revered Zhuoan.
The father was a successful candidate in the highest imperial examinations, and the
sons were successful candidates in the imperial examinations at the provincial level,
which became a favourite topic in both the county and the rural area. And later, the
Revered Lunguang (i.e. Yunzhai), the 17" generation, also became a successful
candidate in the imperial examinations at the provincial level.
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The grave of Madams Lin, Yang and Jiang (buried in the same grave) ,
wives of the Revered Zhouan, the 7" generation and the inscription on the
tablet, which is situated in the low-lying land of Zhongxingang,
Zhibeikeng, which is commonly called the Shape of an Elephant.
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The Grave of the Revered Shang Li and the Revered Shang Xian
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The Revered Shang Li, our ancestor, the 8" generation, was
an instructor in the Prefecture of Qiong Zhou, county
magistrate of Shun Chang County in the Prefecture

of Yan Ping, Fujian Province. His remains used to be buried
in Beimenggang of Meichen. Many villagers went to offer
sacrifices to the ancestor in the Spring Equinox or during
the Qingming Festival.

After the founding of the People's Republic of China, owing
to the need of the extension of the town of Meixian, the
grave was moved to Xiazhaiziji together with the grave of
the Revered Shang Xian but with two different stone tablets

so that the descendants can worship at the ancestral grave.
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The grave is located on the ridge of the hill near the ferry
crossing at Shima, which is known as “4 Cormorant Drying

Its Feathers”.
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The grave of Madam Chen, wife of the Revered Yuzhen, the 10"
generation, and the inscription on the tablet, which is located at
the back of Luoxia on the right side of the ancestral hall.
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After the Yixianguan was destroyed by the catastrophic
flood in 1961, there was no place for the overseas Chinese
of our village, our clansmen and clanswomen who
returned to the village and the villagers to have a get-
together and to chat at leisure time. Being eager to meet
the needs of the fellow villagers, Uncle Zhi Gen residing in
Hong Kong donated the money to the building of the
office. It was completed in 1982, covering a floor space of
about 150 sq. m., which is situated beside the village path,
opposite slightly to Longgang Primary School so that the

public can enjoy the use of it.
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The Office of the Village Committee of Longgang
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The construction of the office began in June, 2007. It lies

beside the village path between Gangxia and Shanggang,
covering a floor space of about 150 sq. m. It is a two-storey red
brick building with reinforced concrete structure. It is a
comprehensive building, which can be used as a good place
for meetings, technique training and study. When completed,
it will play an enthusiastic part in the production and life of

our village.
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Honour Room of LonggangReception Room,

Mr. Qiu Zhi Feng, the son of Mr. Huanwen's daughter,
descendant of the forefather living in Lianfanglou,
Fuliangmei, contributed the money to the building of this
room. It was completed on Nov. 3, 2007, the ribbon being cut
at the opening ceremony on the same day. The room serves
as a reception, receiving guests who come on the day of
jubilation at the Ancestral House of the Revered Yu Zhen

during the Spring Festival and the Lantern Festival.



